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He declares praises II glorifie Dieu ' .& • ·�J •) �J CT-� 1 
and Glory of Allah 

The exalt in mi�rht le puissant honore ....JWI I.S �I ��;i(� 
1 

He takes possession of II a manifeste Ia pleni- ��J Jj.:.l ��J.-:.1� 4 
the throne tude de sa volonte 

Authority and domina- Autorite de domina· ,JWIJ �I ��;ii� 4 
tion tion 

What enters Cequi entre ��� L. �� �� 4 

What mounts up Ce quimonte � \..J �n- �-� � � 4 

He merges II fait entrer :�. , .It �C:!J.� 6 

The secrets of hearts le secrets des c<Eurs ...,._,uJI � �  ���� .;.�� 6 

Heirs Lieutenants ,:d;I.J �.::.,:��� 7 

Kind and merciful Clement et misericor- �J ,J� �� ::,;.j� 9 

dieux 

Expense for the cause Un beau pret pour Ia .&1 � . l.iU;t .. "' 
� (.,:::;. t..::.� � 1 1  

of Allah <loan) cause de Dieu 

Forward before them Devanteux ,.....t..1 � · •1 m� ("!::!! � 1 2  

The highest achieve· le grand succi!s JWI · t...;)l l  ) . ��i 5;11� 
1 2  

ment 

look for us with mercy Regardez vers nous ...A.b.N L:.J 1 1 ); 1 ; • 
J ����� 1 3 1 

avec tendresse 

We borrow a light Nous empruntions un ·� � . --� � 1 3  

peu de lumiere 
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I The iron I Le fer 

Seek Cherchez 

They reply: true lis repondaient: si 

You led yourselves into Vous vous laissiez aller 

temptation (destruction) a Ia tentation 

You looked fonwardto Vous avez complote 

our ruin «pour nous nuire» 

The false desires de· Les vains espoirs vous 

ceived you onttrompes 

The fire is the proper Le feu est votre maitre 

place to claim you qui vous donne l'aide 

Has not the time ar· N'est- il pas temps 

rived 

Will be humiliated Pour devenir humbles 

The long ages Le terme long 

Those who give charity Ceux ou celles qui font 

l'aumone 

The sinceres <lovers of les veridiques 

truth) 

Pomp a mutual boast· Vaine parure et moyen 

ing de se targuer 

Boasting in multiply in Emulation a qui sera 

rivalry riches and chil· plus riche et aura plus 

dren d'enfants 

Rain Unepluie 

The tillers Les cultivateurs 

It withers II sefane 
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!The iron I Le fer 

Dry and crumbles Debris 

We bring it to existence Nous Ia creerons 

You may not despair Vous ne soyez pas de-

sesperes 

Vain glorious boaster Insolent vantard 

The balance of right La balance qui separe 

and wrong entre le juste et le faux 

Material for might Une force severe 

We followed on their No us leur avons donne 

traces pour successeurs 

Compassion and mercy Douceur et mansue-

tude 

A monasticism Monarchisme 

They did not foster lis ne Ia rendent pas 

soin 

Double portion Double part 
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